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През поломін 
Лемківской ватри 2012

„Зашуміли гори, зашуміли ліси 
Де-сте ся поділи, мої млади часи”

Так співав собі стари юж Данько Вірха при 
пастушій ватрі на ксєнжим Верху 80 років тому. 
Співав ани гарді, ани злі і співав тихо сам собі 

про змарнувану першом 
світовом війном молодіст. 
Для нас, молодих пастухів, 
дідо Данило бив в велькій 
пошані. Бача, котрому-
зме пасли і навертали 
ко рови, а він за то палив 
для нас огниско з сосновой 
карпини, котре не загасила 
жадна злива. В зимну 
карпатску слоту при його 

огни грили-зме боси ноженята, сушили ютови 
мішки, і зас весело летіли-зме навертати свої 
і йо го корови. Але Данько палив оген не лем в 
зимну слоту - палив го кождий ден. Є горячо - 
ґзятся корови, а він на камінній плитці пече для 
нас голубінки на підвечірок. Вечером, як напасени 
корови юж не літали, Данько оповідав нам даяки 
байки або важнійши події зо свого дост довгого 
житя. Потим палицьом позгартав недопалки на 
купку, прекстив їх і аж втовди співаючи погнали-
зме корови до села. 

Мав-єм втовди 10 років і мріяв, же, як буду 
такий старий, як Данько, то так само, як він, буду 
бачом. Але нич з того не вишло, наш лемківскій 
світ обернувся догори ногами і мої дитячи мрії в 
ничим ся не сповнили. Стародавни бачи одишли 
в непам’ят, заступили їх Старости лемківской 
ватри і дахто повіст, же то цілком штоси інше. 
Але так направду повісти, та то тото саме, лем 
же змодернізуване. Ци дахто гнески іщи о тим 
пам’ятат, же 30 років тому бив-єм Старостом 
першой офіцияльной лемківской ватри на 
біваковим поли в Чарні близко Устя Руского? 
Тодішний хронікар записав, же стояло ту 40 
шатер, а з вигнаня приїхало ту гідні наших люди. 
Прекрасно співала в пленери „Лемковина” під 
диригентуром маестра Ярослава Трохановского. 
Николи не забуду

чудовий спів солістів: Марія Трохановска-
Стеранка заспівала „Тиха вода, тиха вода, тече по 
Бескиді...” - то здавалося мі, же слухам Соломію 
Крушельницку в Карпатским театрі. Другом 
таком сольовом звіздом „Лемковини” бив знаний 
вшитким лемкам поет Петро Трохановский. 

Як заспівав лем собі знаним баритоном, то 
юж дочиста-єм сп’янів, якби-м випив кварту 
білцаревской сливовиці „Я сой бача старий 
- ци дожию яри...”, легкий вітрик гнав його 
прекрасний спів по Верхах і пропадав там деси 
за конечнянским хирбетом. Скрив-єм ся од люди 
в смерекову гущавину і плакав, плакав. Чого? А 
зато, же акция „Вісла” хоц нас дочиста ограбила, 
але вкрасти нам душу не дала ради. Жиєме і 
будеме жити, покля буде горіла Лемківска ватра. 

Незадовго по тій першій нашій Ватрі поїхав-
єм на довгих 21 років до Америки, але душом 
цілий час бив-єм зо своїм народом, розтраченим 
по цілій Польщи. Кождий тижден читав-єм 
„Наше слово” і знав добри і недобри новини свого 
народу. Тішився, як в ватряний час світило сонце, 
смутив, як ватряне під парасолями місили болото 
на ватряним поли. В Америці бив-єм трираз 
Старостом лемківской Ватри в Елленвіл (СУМ) 
в Кекстияньских горах. Два рази в Коговз Н.Й. 
і раз в Канаді. Познав-єм ту на ших лемківских 
патрійотів таких, як А. Баюс, А. Ротко, М. Маслей 
і дуже інших свідомих лемків. А потим незадовго 
вернув-єм до Польщи до села мого вигнаня. 
“Вернув-єс?” - дивуєся сусід поляк. Так - вернув, 
бо мав-єм до чого і кого вернути. Але найбарже 
вернув-єм про то, же-м ся барз постарів, а добрі 
знам, же чекат ня іщи єдна остатня подорож, а 
одталь юж так близко до Раю, з котрого пред 
роками так по-хамски ня вигнано. І зас, якби з 
бича стрілив, пролетіло 7 років. 

Щиросердечно дякую Організаційному 
ватряному комітетови за запрошиня на тогорічну 
Ватру в Ждини. Напевно прийду, дороги приятелі, 
але лем душом. През поломін родинной Ватри, 
котру плянує моя родина на суботу 21 липня 
- буду видів тисячи люди святочно убраних, а, 
може, познам своїх внуків, котри, як знам, мают 
там бити. А, може, як Бог позволит, заспівам 
потихи сам собі Данькову співанку: „Зашуміли 
гори, зашуміли ліси...”

Семан Мадзелян 

Од Редакції:
Семан Мадзелян, талановитий народний 

письменник, поет, суспільний діяч, будитель і охоронец 
Лемківщини. Він підпалив оген першой Лемківской 
ватри в Чарні над Устьом Руским (заміненим владом 
на Горлицкє) і єй старостував, постійний дописувач 
«Нашого слова», «Ватри» та інших журналів, лавреат 
конкурсу опрацювань о Польковицях. 12 лютого 
одзначав своє 90-літя. Оно проходило різноманітно, 
подеколи трагічно, як вшитких вигнанців ганебной 
акції «Вісла» і червеноармійців. 17 червня 2012 р. 
Семан з Євгенійом святкували свій Дияментовий 
Ювілей - 60 років вірно прожитого подружя. 
Бажаме Вам тилько самого добра, здоров’я, щастя і 
Благословеня Всевишнього на Многая літа!

про змарнувану першом 
світовом війном молодіст. 
Для нас, молодих пастухів, 
дідо Данило бив в велькій 
пошані. Бача, котрому-
зме пасли і навертали 
ко рови, а він за то палив 
для нас огниско з сосновой 
карпини, котре не загасила 
жадна злива. В зимну 
карпатску слоту при його 

Семан Мадзелян
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Лемки - „етнічна” 
чи „етнографічна” група 

україньского народу?

У тижневику „Наше Слово”, журналі 
„Ватра” (Польща), газеті „Дзвони Лемківщини”, 
„Лемківському календарі” (Україна) та інших 
читаємо цікаві статті історичного та краєзнавчого 
характеру, в яких автори стверджують, що 
лемки належать до українського народу, 
засадничо критикують ідею тих політикантів, 
які намагаються посіяти незгоду між лемками, 
зокрема русинами Закарпаття, відірвати їх від 
рідного народу, проголошуючи приналежність 
русинів до неіснуючої східнослов’янської нації. 
Така позиція авторів-лемків радує, але дивує в 
поодиноких статтях безпідставне трактування 
лемків як „етнічна”, замість „етнографічна” група 
українського народу.

„Етнічними” (етнос-народ) групами в Україні є 
росіяни, жиди, поляки, словаки, угорці, румуни та 
інші національні групи, що проживають в Україні 
як національні меншості. Групи українського 
народу, які різняться в культурі, побуті (лемки, 
бойки, гуцули, волиняни, буковинці), трактуємо 
виключно як „етнографічні” групи.

Невиправдане жонглювання науковими 
поняттями „етнічний” і „етнографічний” 
приносить шкоду істині.

Іван Красовський 

Головна управа Об’єднання лемків 
виславлят глубокє співчутя 
пану Юрку Стариньскому 
з приводу великой втрати - 

передчасной смерти жени Марії.
В тот тяжкий час єднамеся з Вами 

в болю і смутку.
Лемківска громадо, підтримайме спільні 

найближшу родину померлой.

Пропам’ятна ідея

В грудни 2011 року на засіданю Головной 
управи Об’єднання лемків зродився особливий 
задум вшануваня 65-ой річниці акції «Вісла» 
під час Ювілейной ХХХ Лемківской ватри в 
Ждини. Присутній на засіданю член Ревізийной 

комісії Андрий Клімаш запропонував привезти 
автентичну землю з місця поховання жертв  
концтабору в Явожни і зложити єй під час Ватри 
в місци пам’яти жертв акції «Вісла». Зобов’язався 
сам од початку до кінця реалізувати тоту 
концепцію, хоц вимагала она не мало старань. 
На купленій дерев’яній скрині, завдяки Марті 
Корбич і Штефанови Данилови в червни 2012 
року з’явилися відповідни символи і інскрипції. 
Натомість Володимир Ющак з Тихів особисто 
задбав, жеби скриня наповнилася „страдальном 
земльом” з концтабору в Явожни і по прощи до 
Явожняньского пам’ятника з повном „урном” 
приїхав на Лемківщину. Ту, в Ждини, в суботні 
поминальни урочистости страдальну землю з 
Явожна розсіют під Хрестом мучени голодом 
і нелюдским трактуваньом колишні в’язні 
концтабору в Явожни: Марія Зрада і єй доня – тоді 
дволітня - Ірина Ковалик. 

Еміль Гойсак

* * * * * *

Почесний консул України 
у Перемишлі

Олександр Бачик народився 23 вересня 1957 
р. у м. Сквєжина (тепер Любуське воєв.) у сім’ї 
українців, переселенців акції „Вісла”. Його батько 
походив з Надсяння, мати – дівоче прізвище Мас-
лей - лемкиня з Полян, біля Криниці.

Олександр Бачик - багатолітній діяч громади 
українців у Польщі. У своїй діяльності зосеред-
жується на опіці над матеріальними пам’ятками 
української культури й історії у Польщі. Займався, 
зокрема, відновленням церков у Маляві та Поздячі 
(Лешні). Координував проектування та будівельні 
роботи пантеону Михайла Вербицького у Мли-
нах та кладовища у Павлокомі, про які постійно 
піклується. Активний прихильник розвитку укра-
їнської лемківської громади у Польщі, є спонсо-
ром різних лемківських заходів, між іншим, надає 

Ір
ин

а 
Ко

ва
ли

к 
- к

ол
иш

ні
й 

в‘
яз

ен
ь 

т
аб

ор
у, 

зо
 с

кр
ин

ьо
м

 п
ід

 х
ре

ст
ом

 в
 Я

во
ж

ні

4

       2012 літо № (78)

Edited with the trial version of 
Foxit Advanced PDF Editor

To remove this notice, visit:
www.foxitsoftware.com/shopping

http://www.foxitsoftware.com/shopping


Ватра в Олаві
 

30 червня 2012 р. одбилася ювілейна Х 
Лемківська ватра на Цегельні в Олаві. Згідні з 
традиційом розпочав єй Староста, ґазда терену 
- Славомир Лабівский розпаліньом ватри. На 

сцені виступила „Кичера” з Лігниці, яка захопила, 
як все, публику своїм виступом. По годиннім 
концерті свій чудовий програм представила 
“Ластівочка” з Пшемкова. По першій частині їх 
виступу на сцені появився родинний ансамбль 
Лабівских з коротким репертуаром. Окрасом 
ансамблю били Ася і Юлія - наймолодши члени 
родини. На закінчиня традиційні виступив 
„Бур’ян” з Горлиц - черговий раз гостят на нашій 
ватряній сцені. Представили прекрасний виступ, 
котрий заохочав до спільного співу і танцю. 

Глядачам сподабався конкурс „Рандка в 

О. Бачик і міністр закордонних справ  Р. Сікорський

постійну підтримку Лемківській освітній фунда-
ції. Є добродієм перемиської Шашкевичівки, Фе-
стивалю української культури у м. Сопот та ін. 

Закінчив факультет будівництва у м. Вроцлав. 
Від 1981 р. проживає в м. Перемишль, займаєть-
ся підприємницькою діяль-
ністю. Торгівельна компанія 
„Пйотрусь Пан”, якою керує, 
є найбільшим підприємством 
у Перемишлі, а також входить 
у п’ятдесятку найбільших 
підприємств Підкарпатсько-
го воєв. Одружений, батько 
трьох дітей. 

Олександр Бачик був від-
значений прем’єр-міністром 
Віктором Януковичем у 2006 
р. почесною грамотою за ак-
тивну участь у діяльності 
української громади, особи-
стий вагомий внесок у забезпечення міжнарод-

ного співробітництва та змінювання авторитету 
Україні у світі. Був також двічі відзначений Пре-
зидентом України Віктором Ющенком, зокрема 
Указом Президента України від 21 серпня 2007 р. 
став Кавалером Ордену „За заслуги” ІІІ Ступеня. 

Указом Президента Польщі 
Броніслава Коморовського 
у 2011 р. відзначений Сріб-
ним Хрестом Заслуг. У 2007 
р. отримав паспорт закор-
донного українця. З 19 січ-
ня 2012 є Почесним консу-
лом України у м. Перемиш-
лі. Відкриття консульства 
і вручення консульського 
патенту відбулося 6 червня 
2012 р. за участю міністрів 
закордонних справ України 
та Польщі. 

Лідія Колянчук

темно”, котрий провадила Юстина Чупик. 
Вечером, як юж било темно, одбився показ 
штучних огни, котри на пару минут розсвітлили 
небо над Цегельньом. 

На Ватрі можна било огляднути виставку, 
присвячену черговій річниці акції “Вісла”, а 
тіж виставку фотографій і значків з попередніх 
спіткань. 

Било презентуване тіж генеалогічне дерево 
родини Лабівских. Діти радісно бавилися 
в дмуханим замку. Атмосфера сприяла 
організаторам і гостям. Хибаль перший раз не 
впала ани єдна кропля дощу. Традицийні вночи 
спів розносився над околичнима луками, полями, 
діти, котрих приїхало дуже, не хтіли лишати 
пляцу забав. На пращаня жичили-зме собі уданой 
Ватри тіж в 2013 р.

Юрко Лабівский
“Ластівочка” з Пшемкова

 Родинний ансамбль Лабівских

* * * * * *
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APEL V. KONGRESU 
ŚWIATOWEJ FEDERACJI 

UKRAIŃSKICH ŁEMKOWSKICH 
ORGANIZACJI

do SEJMU, PREZYDENTA i RZĄDU RP

Zebrani w dniach 12-13 maja 2012 r. w 
Gorlicach na V. Kongresie  Światowej Federacji 
Ukraińskich Łemkowskich Organizacji, jaka 
jednoczy różnopoglądowych, różnych generacji 
i wyznań Łemków Polski, Ukrainy, Słowacji 
oraz diasporę łemkowską w Kanadzie, Stanach 
Zjednoczonych, Serbii i Chorwacji zwracamy się 
do najwyższych władz RP w sprawie likwidacji 
skutków akcji „Wisła”.

Sam V. Kongres ŚFULO obraduje w 65-lecie 
tragicznych dla nas deportacji i rozproszenia 
społeczności, skutkiem czego były likwidacja 
zwartego zamieszkiwania, utrata własności 
prywatnej i społecznej, a także niepowetowane 
straty w kulturze duchowej i materialnej. Zanim 
doszło do deportacji 1947 r. należy zauważyć, iż 
09 września 1944 r. PKWN i Rząd Sowieckiej 
Ukrainy podpisały umowę o wymianie ludności. 
Ukraińcy mieli „dobrowolnie” wyjechać na 
wschód, a Polacy ze wschodu powrócić do Polski. 
Deklarowana dobrowolność okazała się fikcją, 
gdyż z Polski przymusowo deportowano 498 tyś. 
Ukraińców w tym 70 tyś. etnicznych Łemków. 
Umowę o tzw. wymianie podpisano po to, by 
jeszcze przed Konferencją w Jałcie Rosja Sowiecka 
mogła potwierdzić nowe 
granice Polski. 

Naszą ludność poddano 
planowej asymilacji, jaka w 
przyszłości miała zakończyć 
się całkowitym zniknięciem 
naszej etnograficznej grupy. 
Bezapelacyjnie najtragicz-
niejszą składową akcji 
„Wisła” były masowe, 
planowe przesiedlenia i 
całkowite rozsiedlenie lud-
ności oraz aresztowania 
i osadzenia bez wyroku, 
w poniemieckim obozie 
odosobnienia w Jaworznie, 
3873 osób naszej 
inteligencji: nauczycieli, 
prawników, księży, lekarzy - 
z których 161 zamęczonych 
tam zmarło. 

Mimo 50-lecia i 60-lecia akcji „Wisła” do dnia 
dzisiejszego nie dokonano w pełni politycznej i 
prawnej oceny tamtych decyzji i wydarzeń. Senat 
RP Uchwałą z 3. sierpnia 1990 r. dokonał oceny 
deportacji a Prezydent RP w 1997 r. również 
potępił tamte dramatyczne wydarzenia.  

W ostatnim czasie zauważalne są głosy 
poddające w wątpliwość tragizm i dramatyzm akcji 
„Wisła”, a także rozmiar poniesionych przez osoby 
deportowane strat materialnych. Instytut Pamięci 
Narodowej nie stwierdza nielegalności akcji 
„Wisła”. Kwestią nierozstrzygniętą jest likwidacja 
kulturowych, materialnych, społecznych oraz 
politycznych następstw przymusowych wysiedleń.

Ponad dwadzieścia lat demokratycznego ładu w 
Polsce nie wystarcza na dokonanie jednoznacznego 
i czytelnego potępienia działań totalitarnego 
systemu władzy. Dlatego też zgromadzeni na V. 
Kongresie zwracamy się o wydanie przez Sejm: 
- Uchwały potępiającej autorów i wykonawców 
dwóch etapów deportacji, tj. w latach 1944-
1945 oraz w 1947 r. akcją „Wisła”, - uchwalenie 
ustawy reprywatyzacyjnej oraz – przygotowanie 
rządowego programu likwidacji następstw akcji 
„Wisła”, proporcjonalnego do skali zastosowanych 
wcześniej represji, które do dzisiaj determinują 
położenie naszej historycznej mniejszości w 
Polsce.

Gorlice, 12 maja 2012 r.
Delegaci V. Kongresu ŚFUŁO
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час були у власності римо-католиків або були 
закритими, або ж державні органи використовували 
їх не за сакральним призначенням. У тому числі 
катедральний собор Св. Івана Хрестителя, що 
був власністю греко-католиків від 1785 року, у 
1946 році був забраний в українців і переданий 
латинським монахам „Кармелітів Босих’’. Після 
наполегливих старань о. митрата Василя Гриника, 
греко-католикам дозволили служити богослужіння 
у римо-католицькому костелі „Найсвятішого 
Серця Ісуса’’ лише у визначені дні і години. 
Головним користувачем була римо-католицька 
парафія, а ми були лише найманцями. Польське 
середовище і римо-католицький клір Перемишля 
дуже негативно ставилися до греко-католиків і до 
українців в цілому. Авторці цієї статті випало на 
долю у 1961- 1981 рр. жити в Перемишлі. Я добре 
пам’ятаю пакості, які творили римо-католицький 
клір, монахині, що обслуговували костел, та 
парафіяни. Подам деякі приклади: часто бувало 
так, що о тій годині, коли мало служитися наше 
богослужіння, костел був зачинений і о. митрат 
Василь Гриник разом з о. Теодором Майковичем, 
а з ними люди довго стояли, часто на морозі 
або спеці, перед дверима і чекали, поки прийде 
монахиня і відкриє двері костела. Через це 
богослужіння не містилося у визначений час, а тоді 
входила монахиня і демонстративно гасила свічки 
перед лицем священика або вимикала електрику. 
Скарги до перемиського єпископа Іґнація 
Токарчика не давали результату. Навпаки, часто 
о. митрата Гриника і о. Майковича викликали на 
неприємні розмови до єпископа. Ставили вимоги 
проповідувати польською мовою, на що ніколи не 
погодився о. митрат Василь Гриник. Одна з його 
відповідей була „буду служити богослужіння в 
хаті, а не зречуся свого обряду і своєї мови’’. 
Наші священики, в тому числі о. Майкович, були 
під постійним наглядом УБ (служби безпеки), їх 
шантажували, влаштовували провокації. Треба 
було великої мужності, сміливості і сильного 
духу, щоб вистояти. Таким велетнем духа був 
майбутній єпископ о. Теодор Майкович, пильний 
учень і послідовник великого патріота української 
Церкви й народу о. митрата Василя Гриника. 
Поборюючи всі труднощі, він віддано працює в 
Перемишлі і допомагає о. митрату В. Гриникові 
у вікаріаті. 

У 1957 році після десятилітньої заборони 
діяння відновлено Перемиську душпастирську 
станицю, в якій віддано працював о. Теодор 
Майкович. У 70 та 80-ті роки відновлюються 
душпастирські станиці на Закерзонні. Над якими 
душпастирську опіку обіймає о. Т. Майкович 
(Устрики Долішні, Команча, Куляшне, Репедь, 

Вільхівець, Устя Горлицьке, Лося, Новиця). Щоб 
дібратися до тих віддалених сіл, треба було 
неабих яких зусиль, але для о. Т. Майковича 
не було речей неможливих. Він також веде 
катехизацію серед дітей і молоді, стає улюбленим 
вчителем, який вміє заохотити молодь до науки. 
Пам’ятаю, як мої сини радо бігли на уроки релігії 
до о. Т. Майковича, бо часто після уроків отець 
йшов з учнями пограти в футбол. 2 вересня 1975 
р. преосвященніший Патріярх Йосиф Сліпий 
підніс о. Теодора Майковича до гідності митрата. 
Після несподіваної смерті о. митрата Василя 
Гриника (31.05.1977 р.) о. митрат Т. Майкович 
обіймає посаду пароха душпастирської станиці 
Св. Івана Хрестителя в Перемишлі. Попри усі ці 
обов’язки о. Т. Майкович знаходить час на власну 
науку. У 1969-1971 рр. студіює церковне право в 
Люблінському Католицькому Університеті. У 1975 
р. у тому ж університеті закінчує богословські 
студії. 

Довгими роками українці греко-католики 
робили старання і домагалися повернення їм 
колишнього їхнього собору Св. Івана Хрестителя, 
але всі їхні зусилля були безуспішними і такими 
залишилися до нинішнього дня. Намагаючись 
полегшити долю українців Перемишля та 
околиць, Папа Римський Іван Павло ІІ під час 
свого візиту до Перемишля 2-го червня 1991 
р. взамін за колишній собор Івана Хрестителя 
передав костел Найсвятішого Серця Ісуса у 
постійне користування вірним УГКЦ і таким 
чином ми нарешті перестали бути найманцями. 
Нині ця святиня носить Ім’я Собор Івана 
Хрестителя. У тому ж 1991 році після 46-ти років 
небуття рішенням Апостольської столиці було 
відновлено Перемиську Єпархію та призначено 
для неї єпископа, яким став о. митрат Іван 
Мартиняк, а о. митрат Теодор Майкович, окрім 
обов’язків пароха, обіймає пост Генерального 
Вікарія для українців греко-католиків у Польщі 
та Канцлера Єпископської Консисторії. Обсяг 
обов’язків величезний, але енергійний і повністю 
відданий справам Церкви і громади вірних о. Т. 
Майкович працює, мабуть, понад власні сили, 
що дасть свої наслідки у майбутньому. З його 
ініціативи відновлюються душпастирські станиці, 
забезпечуються від знищення церковні споруди 
в Хотинці, Устриках Долішніх, Нових Садах, 
Поздячі, Репеді. Будується нова церква в Команчі. 
Поза рідною Репеддю, Перемишль стає для нього 
святим місцем на землі. 

Рік 1996 вносить великі зміни в структури 
УГКЦ в Польщі і в особисте життя о. митрата 
Теодора Майковича. Своєю Буллою від 1-го 
червня 1996 р. Папа Римський Іван Павло ІІ підняв 
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Олександром Бубняками, Любомиром Пєхом, 
Іваном Криницьким, Петром Дзвінчиком, 
Дмитром Стефанівським і іншими) листів-
петицій до 1-го секретаря ЦК ПОРП і прем’єра 
Польського уряду у справі кривд, заподіяних 
українському населенню та організації повернень 
на рідні землі.

У 1956 р. був делегатом на 1-ий З’їзд УСКТ і 
до 1958 р. членом Президії ВП УСКТ у Вроцлаві, 
член і голова ПП УСКТ у Волові і до 1959 р. 
член ГП УСКТ. У ті важкі для нас, українців, 
часи Левко був одним з найактивніших діячів, 
організаторів суспільно-культурного життя 
українців на Долішній Сілезії, організував 
гуртки та повітові правління Культурно-освітньої 
комісії української національності у повітах, 
де проживали депортовані, а саме - у Любіні 
Лігницькому, Волові, Золоториї, Олаві, Олесниці, 
а після 1-го з’їзду УСКТ реорганізував гуртки 
і повітові правління УСКТ. Тому наші люди 
знали Левка особисто, шанували і цінували його 
як правого оборонця, а на зборах у гуртках він 
усвідомлював усім, що етнографічна група лемків 
належить до великого українського народу. 
Безкомпромісно і однозначно в численних листах 
від вроцлавського гуртка УСКТ, а пізніше від ГУ 
ОУП боронив цю правду від зазіхань усякого 
роду польських шовіністичних псевдо-істориків, 
як Е. Прус, та інших, як П. Магочі і їм подібних. 
Збереглися його листи до ректорів Ягеллонського 
та Катовицького університетів, у яких демаскував 
„заслужених науковців”, „творців” нової 
лемківської нації. З болем у серці говорив про 
ієрархів польського Римо-католицького костела, 
які допомагали режимові „doprowadzić Ukraińców 
do polskości”. Левко як секретар Helsińskiej Grupy 
Działania na Rzecz obrony Praw Ludzkich при 
управі гуртка ОУП у Вроцлаві та як постійний 
представник ГУ ОЛ у засіданнях ГСД у Варшаві 
докладно представив положення нацменшин у 
Польщі у статті під заголовком „Zaprogramowane 
wynarodowienie mniejszości narodowych (przede 
wszystkim Ukraińców) w Polsce а problem 
liczbowego przedstawienia zjawiska”. Він також 
є автором статті під заголовком „Лемки не 
хотіли миритися з національним небуттям”, 
опублікованої в „Українському альманасі” за 
1996 р., автором багатьох статтей, опрацювань-
звернень до влад. Головний автор „Петиції до 
Комісії внесків VІ з’їзду ПОРП”, її Першого 
секретаря ЦК ПОРП Єдварда Ґєрка, прем’єра 
П. Ярошевіча, міністрів, Сейму і Радянської 
амбасади у Польщі з дня 2.11.1971 р., яка була 
підписана членами двох Повітових правлінь 
Горлиць і Сянока та Правлінями всіх гуртків, 
приналежних до цих Повітових правлінь, разом 

підтверджена 14 печатками („Polityka władz wobec 
ludności ukraińskiej w Polsce w latach 1944-1984” 
s. 272 - Roman Drozd, „Ukraińcy w najnowszych 
dziejach Pilski 1918-1989” s. 154 – Roman Drozd, 
Ukraińskie Towarzystwo Społeczno-Kulturalne 
(1956-90).

Опрацював „Становище Президії ГУ ОЛ на 
ІІ Світовий конгрес русинів 22-23.05.1993 р. в 
Криниці” (Ватра № 1(2) - 1993), „Зауваження до 
листу Романа Хом’яка” (Ватра № 4(7), „Роздум 
над безстидством зрадницького служіння на 
шкоду власного народу (Завваження до статті 
«Слава 50-той рочници Лємко-Союза», заміщеної 
в ювілейному альманасі «50-ліття Лємко-Союза в 
США і Канаді»)” (Ватра № 2(5) - 1994), „Україна 
- Рада Європи в Стразбурзі” (Ватра № 1(12) - 
1996), „Україна - Словаччина - Карпаторусинізм”, 
„Совєтська спадщина” (Ватра № 2(13) - 1996), 
„Російська єресь у Вселенській Православній 
Церкві а Українська Православна Церква” (Ватра 
№ 3(14) - 1996), „Коментар до статті: Хохлацький 
синдром - трагедія нації” (Ватра № 4(15) - 1996).

Левко був співзасновником і членом 
редакційної колегії квартальника „Ватра”, 
ініціатором різних починів у нашій громаді. У 
своїх опрацюваннях демаскував ведену століттями 
політику винародовлювання-денаціоналізації 
українців у Польщі, постійної складової частини 
політики кожночасних урядових екіп. Політики, 
обрахованої на знищення українського елементу, 
етноциду, якої завершенням були депортації і 
акція „Вісла”. Політики, яка далі утримує в силі 
наслідки тої акції, а ще сприяє ідеям новітнього 
москвофільства - політичного русинізму і 
відривання лемків від українського народу. Левко 
Галь - наш друг і вчитель, український патріот, 
чесний, справедливий, безкомпромісний у своїй 
принциповості навіть до друзів, нещадно таврував 
в особистих розмовах і листах діяльність тих, що 
піддавалися владі як запродавщики.

Левко одружений з Євою Оленич, у них 
народився син Святослав, тепер доктор 
математичних наук, працює викладачем у 
Варшавській академії.

Л. Ґаль помер 28 липня 1997 р. Його раптова 
і несподівана смерть - це велика втрата для 
нашої громади. Рідна лемківська земля, на яку 
повернувся щойно після смерті, стала йому 
посмертною хатиною в рідному селі Лосі, а 
ми заховаймо незабутню пам’ять про вірного 
великого сина Лемківщини. Найкращим доказом 
пам’яті про Покійного було б видання збірки Його 
листів до державних установ у справах українців 
у Польщі.

Петро Шафран,
Редакція „Ватри”, Головна Управа ОЛ

11

       2012 літо № (78)











Улюч продовжує 
свої щорічні святкування

У суботу, 26 травня поточного року, улючани, 
їх нащадки та українці з поближніх сіл і містечок 
у черговий раз прибули відзначити роковини 
спалення такого гарного і свідомого свого 
українства села. Нагадаю, що у 1946 році у Свято 
Вознесіння Господнього прийшло польське 
військо з ворожо наставленим населенням 
околишніх польських сіл і 
спалили Улюч. Так хочеться, 
щоб про це знав НАШ народ 
в Україні і на поселеннях, про 
те, яка зустріла доля тих, хто 
ставав в обороні українства 
тих наших етнічних земель. У 
квітні минуло 65 років, відколи 
польська влада провела ганебну 
для себе і жорстоку для нашого 
народу акцію “Вісла”. Знаймо 
про це і не забуваймо. Нині знов 
біля дороги, зарослої бур’яном і 
хащами, що веде до каплички в 
Грушівці, зупинилися машини 
з людьми з усіх усюд Польщі. 
Навкруги тут, де ростуть ті 
хащі, до закінчення Другої 
світової війни стояли хати, 
росли і цвіли сади, і було 
поле. Нині можна побачити 
серед тих, які приїхали, щоб 
відзначити ці трагічні для нас 
роковини, також нащадків 
улючан з України, а точніше з 
Івано-Франківщини, куди у 1946 
році були переселені українці 
з Улюча. Колишнього села 
майже нема, а його діти все ж таки приїжджають 
на своє, рідне, хоч один раз у році, щоб бути 
разом зі своїми односельчанами і віддати шану 
померлим, вбитим і замученим з сіл Грушівка і 
Улюч. Всіх нас єднала молитва. Щира молитва. 
Тут я навмисно вжив слів ЄДНАЛА МОЛИТВА. 
Бо знов разом при капличці в Грушівці молилися 
вірні зі своїми душпастирями двох НАШИХ 
Церков: Греко-Католицької і Православної. Біля 
каплички стояли люди з хоругвами, на яких 
вишито святу княгиню Ольгу і святого князя 
Володимира. Молебень за душі синів і дочок 
цих земель на переміну вели отці: отець митрат 
Іван Антонович з Сянока (православний) і отець 
Роман Кілик, парох з Гломчи (греко-кат.), села 

що напроти Улюча за Сяном. На закінчення, 
після молитовного відзначення того гіркого 
свята, отці у своєму слові приблизили роки 
трагічної минувшини цих земель. Ще нагадаю, 
що прибуло багато родин з малими дітьми. Це 
тішить. Це говорить, що наше Я не пропаде. Коли 
люди молилися, почав іти теплий, весняний дощ. 
Мабуть, і НЕБО захотіло заплакати над душами 
нашої рідної землі... Далі всі разом перейшли або 
переїхали на площу, де стояла нова церква в Улючі, 
яку за дозволом колишньої польської влади було 

розібрано. І там знов всі разом 
молилися. Молитви і церковні 
співи хористів з церков у 
Гломчі і Сяноці єднали усіх, 
бо вони і православні, і греко-
католицькі. Всі бо ці пісні 
наші. Тут з гарним і мудрим 
словом до присутніх промовив 
отець Роман Килик. Сказав 
він, між іншими, що коли б 
не ця ганебна акція "Вісла", 
то нині нас тут було б багато і 
всі ми молилися б в церкві, яку 
зруйнував брат тої самої віри. 
На прицерковній площі разом 
з нами молився війт і секретар 
з ґміни в Дідні, які є нині 
господарями цих земель. За 
присутність і спільну молитву 
подякував усім гостям отець 
Роман. 

Свята Літургія служилася 
в старовинній церковці Улюча, 
що на горі Дубник (у 2010 
році відзначено її 500-річчя). 
Службу Божу очолив парох з 
Гломчі отець Роман Килик. 

З минулого Улюча
Жили ми в себе від століть, 

Завжди старчило нам свойого. 
Село, де рідне наше спить, 

Спалив сусід ось з-за дороги. 
 

Молився, з нами святкував, 
Ішов з батьками в одну школу, 
Той самий вчитель їх навчав, 
Той час не вернеться ніколи. 

 
Чому так діється, скажіть, 

Що той, з яким жили, як браття, 
У сорок шостім навесні 

Прийшов з вогнем у Підкарпаття? 
 

Прийшов з мечем, а не з хрестом, 
Щоб Улюч наш спалити, 

Щоб Сян не бачив з нас ніхто, 
Щоб рідного лишити. 

 
Та не спинити Сяну плин, 

І не спалити пам’ять, звісно... 
Гіркий цей спогад, як полин, 

Про те, ім’я якому – «Вісла».

Подяка

Лемківска освітня фундація ім. І. Криницкого 
складат молодій парі Юстині Ющак і Томашу 
Б’яложиту в ден їхнього вінчаня найщирійши 
побажання довгих років подружнього житя 
в здоровлю, взаємопошані і непоборній 
любови. Щиро дякуєме Вам за переказани 
ЛОФ гроши, зобрани 17 липня 2012 р. при 
церкви в місце традицийних квітів.

Голова ЛОФ
Василь Шлянта

Василь Шляхтич 
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Лемківска хроніка
28.02. Померла Мелянія Федорщак дочка 

Йосифа Урама і Теодозії з Дичків. Они мали 
іщи трьох синів: Дмитра, Івана і Павла. Мелянія 
народилася 24.04.1934 р. в Смереківці, в 1947 
била депортована на Вроцлавщину, одружилася 
з Петром Федорщаком, їм народився син Андрій. 
З туги за Лемківщином Мелянія будує в Висові 
пенсіонат і ціла родина плянує в нім замешкати. 
Петро нездолав вернутися, несподівано одишов 
з того світу, а она лем з сином і невістком 
Мирославом тішилися, же можут ту проживати. 
В Висові Мелянія сталася суспільном діячком, 
писала вірши, виступала на місцевих імпрезах, 
била членом ріжних суспільних організацій, 
довголітнім головом гуртка ОЛ (остатньо 
секретарьом). 2 і 3 березня похоронни Богослужби 
проводив місцевий парох о. Д. Гліневич, а на 
одправи до церкви в Висові пришло дуже люди 
з поблизких місцевости, з західих земель, з 
Німеччини, а найбільше висов’ян.

31.03. В Зеленій Горі вшанували пам’ят про 
Тараса Шевченка. Вступне слово виголосила 
Стефанія Яворницка - голова Любуского відділу 
Об’єднання українців у Польщі. Зеленогірський 
мішаний хор «Калина» під керівництвом Марії 
Гузар розпочав свій концерт „Заповітом”. Потім 
навпереміну звучали вірши Тараса і про Тараса 
в виконаню діти з пунктів навчаня україньской 
мови з Зеленой Гори й Новоґрода-Бобжаньского. 
Виступив м. ін. з пісньом „Рідна мати моя...” 
молодий скрипаль Яків Прибитень. Про Т. 
Шевченка як художника доповід виголосив 
Степан Семенюк, а свої вірши, присвячені 
Кобзареві, прочитав Василь Шляхтич.

1.04. В Горлицях в Центрі культури ім. Б. І. 
Антонича організували вечер „Творчий світ Тараса 
Шевченка джерелом понадчасових вартости”. 
Доповід про поета виголосив керівник Катедри 
Українознавства Ягеллоньского університету 
проф. Володимир Мокрий. В артистичній 
програмі виступили діти з пунктів навчаня 
українской мови з Гладишова, Лося, Устя Руского 
і хор „Зоря” з Устя, худ. кер. Анна Дубец.

4.04. В Кракові помер проф. Андрій 
Феленчак. Народився 2.01.1950 р. на вигнаню. 
До Бортного повернув враз з родичами в 1956 р. 
В 1969 р. закінчив технікум в Ганчові, а в 1974 р. 
зоотехнічний відділ Рільничой академії в Кракові 
і там остав працювати. В 2003 р. одержав наукове 
званя надзвичайного професора, а 7 жовтня 2010 
р. одержав найвище званя професора звичайного. 
Бив промотором багатьох наукових прац включо 

з докторскима. Похоронено Покійного в гробниці 
на цмунтері в Бортним з участю його наукових 
співпрацівників і дуже знаних його друзів і селян 
Бортного. Похоронни богослужби правилися 
в православних церквах в Кракові і Бортним 
священиками тих парафій і братанком о. Юліяном 
Феленчаком.

8.04. У Львові організували IV Всеукраїнский 
фестиваль „Лемківська писанка”. Головний 
ініціатор фестивалю Олександр Венгринович 
- голова ВУТ „Лемківщина” звернувся з 
пропозиційом до голови ФДЛ Петра Гандяка, 
який тоту ідею підтримав, а в проведені заходу 
посприяла й директор Школи народного 
мистецтва у Львові Галина Вихованьска. 
На тогорічний фестиваль приїхали десятки 
писанкарів і прийшли охочи навчитися писати 
кус інши писанки, як гуцульски, покутски, 
волиньски чи наддніпряньски. Про розписуваня 
великодніх писанок розповідали: Анна Кирпан з 
Івано-Франківска і Марія Янко зі Львова, яка все 
мистецтво перейняла од родичів, народжених на 
лемківско-бойківским пограничи.

28-29.04. В Перемишлі проходив ІІ Конгрес 
українців у Польщі, присвячений 65-тій річниці 
акції „Вісла”. Зорганізувано наукову конференцію. 
Одбився тіж форум молоді, презентація книжок 
Романа Кабачія і Юрія Макара та фільму Романа 
Крика „Двері Лемківщини”. Зорганізовано 
концерти церковной музики. В конгресі брали 
участ представники ОЛ: Штефан Гладик (голова), 
Штефан Клапик і Василь Шлянта (за-ки голови).

10-11.05. В Горлицкій Антоничівці Науковий 
гурток україністів Ягеллоньского університету 
і Об’єднання лемків організували Міжнародну 
наукову конференцію “Карпатский регіон: історія, 
мова, культура” в рамках шторічних наукових 
спіткань “Україна протягом століть”. 

12.05. В музеї Любуской землі в Зеленій Горі 
одбилася презентація книжки д-р габ. Богуміли 
Тарасевич „Лемківске весіля”. З концертом 
виступив ансамбль пісні і танцю „Кичера”.

12-13.05. В Горлицях проходив V Конгрес 
Світовой федерації українских лемківских 
об’єднань. В обрадах взяло участ 52 делегати з 6 
країн. Головом СФУЛО вибрано Софію Федину - 
доктора політичних наук, представницю молодого 
поколіня зо Львова. В концертній програмі 
виступили: ансамблі „Зоря” і „Роса”, Евеліна 
Гвать з Ряшова (Словаччина) і новообрана голова 
СФУЛО, котра тіж прекрасні співат.

19.-20.05. В Вільхівци ОЛ організувало ХХІІ 
Кермеш. В програмі виступили медже іншима: 
фольклорний колектив „Вільшня” з Полян, 
вокальний колектив „Святків’янки” зо Святкови, 
дует „Червена рута” з Полян, фольклорний 
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